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说 明

联合国文件部用英文大写字母附加数字编号。凡是提到这种编号，就是指 

联合国的某 ■ ^ 个文件。
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纽约

联合国审计委员会主席

谨报据联合国财务条例第U .  4 条送上工发基金1 9 8 4 年 1 2 月 3 1 日终了 

年度财务报告，并证实该报告准确无误。

顺致最崇高的敬意

阿卜杜勒，拉赫曼 • 凯 恩 ( 签 名 ）

1 9 8 5 年 6 月 7 日



纽约市

联合国大会主席

谨送上联合国工业发展基金执行主任提出的1 9 8 4 年 1 2 月 3 1 日终了的财 

政期间工业发展基金的财务报表。 这些财务报表业经审计委员会审核，并载有该 

委员会的审计意见书。

另送上审计委员会关于上述决算的报告一份。

顺致最崇高的敬意。

加纳审计长兼 

联合K 审计委员会主席 

纳尔逊（签 名 ）

1 9 8 5 年 6 月 1 7 日



1 9 8 4 ^ 1  2 月 3 1 日终了年度财务报告 

导 言

1 . 执行主任谨在此提出1 9 8 4 年 1 2 月 3 1 日终了年度联合国工业发展基 

金的财务报告。 财务报表共有两个表，一小附表摘要内介紹了重要的会计政策。

ÿ _ 5

2 . 大会 1 9 7 6 年 1 2 月 2 2 日第3 1 / 2 0 2 号决议决定建立联合国工业发展 

基金，以加强联合国工业发展组织（工发组奴)及时和灵活地满足发展中国家需要 

的能力。 大会 1 0 7 6 年 1 2 月 2 2 日第S 1 / 2 0 3 号决议规定了管理基金业务活 

动的总则。

3 . 工业发展理事会第十一届会议通过并得到大会( 1 9 7 7 年 1 2 月 1 9 日 

第 3 ^ / 1 6 6 号决议）批准的基金年度理想筹款额为S50, 0 0 0 ,  0 0 0 。 但如下表 

所示， 已宣布的年度认捐额离这一数额很远：

年度认捐额

1 9  7 8 
1 9  7 9 
1 9  8 0 
1 9  8 1 
1 9  8 2 
1 9  8 3 
1 9  8 4 
1 9  8 5

以百万美元计

佑计数

9. 9
12 2
14 0
13 1
12 6
14 7
14 9
12 g



4 . 捐款可分为四大类：以可兑换货币提供的普通用途捐款；以不可换货币 

提供的普通用途捐款；以可兑换货币提供的特别用途抱款；以不可兑换货市提供的 

特别用途捐敦。 基金中只有可兑换的普通用途捐款可由秘书处支配用于制订方案， 

不受任何限制。

5 . 基金于 1 9 7 8 年 1 月 1 日开始业务。 基金活动所制定的九小优先方案 

构成郁分为：

援助发展中的最不发达国家、内陆国和岛峻国家的特别措施 

发展和转让工业技术和工业信息 

发展中国家间的经济合作 

训练方案和加强发展中国家的工业训练机构 

工业机构的基础结构

加工当地自然资源的工业，包括以出口为主的工业 

满足基本需要的工业和，对农村工业支持 

促进活动 

其他活动

6 . 理事会在基金建立时议定的这些优先事项至今仍然有效。 但在 1 9  8 4 
曾在这些领城范围内努力支助一些具有特别簿义的方案 , 即涉及最不发达国家和非 

洲工业友展十年的方案。

7 . 下表说明了 1 9 8 4 年基金活动总的情况，并列出了前一年的相应数字， 

以资比较：

1 9 8 4  1 9 8 3
认捕M 收入 S14,  900 ,  0 0 0  $14 .  700 ,  0 0 0
年度收献^  S11, 100, 0 0 0  S13 , 60 0 ,  0 0 0



已核准的年度项目数 

已核准的年度项目价值 

年度支出总额

2 2 6
$ 1 1 ,  500 ,  0Ü0 
^ 1 8 ,  900 ,  0 0 0

收入和支出

1 Ô6
恭 15, 20 0 ,  0 0 0  
想 16, 80 0 ,  0 0 0

8 .  1 9 8 4 年的基金捐敦额经必要调整后，只比 1 9 8 3 年的敎额增加了 

翁2 0 0 ,  0 0 0 。 利息收入减少了 $ 20 0 ,  0 0 0 。支出总额增加了狂2, 100, 0 0 0。 
主要增加的支出是工作人员和其它人员费用（《 60 0 ,  0 0 0  ) , 订约承办事务 

( ⑩300 ,  0 0 0  ) , 业务支出（$ 8 0 0 ,  0 0 0  ) 和研究金赠款（翁80 0 ,  0 0 0  ) 等。 

购置费用减少了招500,  0 0 0 。

资产和负债

9 . 总资产比 1 9 8 3 年的数额减少了《4, 4 0 0 ,  0 0 0 。 这主要是由于现金 

资源减少了狂5, 600 ,  0 0 0 。 现金资源减少部分是因JÉ/汇描失了《 1, 600 ,  o o a  
持有大量现金（⑥ 13, 7 0 0 ,  0 0 0  ) 的原因是，捐款中有很大一部分是为特别目标 

项目提供的。这类项目的谈判过程很长，执行避度塚侵。 以 1 9 8 5 年为例，在 

截至目前为止的认捐总额⑧12, 90 0 ,  0 0 0 中，有⑩ 9, 60 0 ,  0 0 0 是为特别目标项 

目提供在为特别目标项目提供的总额中 S 8, 80 0 ,  0 0 0 将以可兑换货市支付。 

在 现 金 总 额 $ 13, 7 0 0 ,  0 0 0 中， S 10, 300,  0 0 0 为可兑换货币，其中

« 7, 90 0 ,  0 0 0 为定期存款和（有 利 息 通 知 帐 户 。

1 0 . 未缴的认捐款额增加了《2, 000 ,  0 0 0 , 这反映出捐取国缴款速度慢。

1 1 . 在应收帐款总额中， 《 2 5 0 ,  0 0 0 力应iT未收利息。 应收帐款减少了 

$100 ,  0 0 0 , 主要原因是应计未收利息和未偿预支工资回收额的减少。 递延费用 

和其它资产减少了 ® 9 0 0 ,  0 0 0 ,表明今后各年中未清偿债务将大大减少。今后数年 

的待付款均不在本年度支付，这些待付款都彼作为以后各年的递延赞用。



1 2 . 应付帐款增加了》3 0 0 ,  0 0 0 , 这主要是由于应付各国政府的帐款急剧增 

加了 $  4 0 0 ,  0 0 0 。 在想 40 0 ,  0 0 0 中，$ 2 0 0 ,  0 0 0 为埃及政府为埃及非洲技 

术合作基金存入的款项。 剩余的$ 20 0 ,  0 0 0 为来自各国的款项，其确切用途尚 

未确定。 本年度债务减少了《 200 ,  0 0 0 , 下一年度减少S 900,  0 0 0 。 根据 

基金的财务细则建立的业务储备金增加了⑧300 ,  0 0 0 。 递延收入减少了 

8 0 0 ,  0 0 0 , 递延收入包括以后几年向基金认捐的款项。

k -



二 . 审计委员会的报告 

导 言

1 . 审计委员会按照大会第7 4(1)号决议的要求和联合国财务条例和细则关于 

联合国工业发展基金的特别附件第十一条的规定，审核了联合国工业发展基金（工 

发基金）到 1 9 8 4 年 1 2 月 3 1 日终了年度的帐目。 年度报告工作符合委员会 

1 9 8 3 年报告 ' 中建议采用的基金财务细则第401 . 1 条和 4 0 2 .  1 条规定。

2 . 审查工作是按照下列规定进行的：《联合国财务条例》第十二条及其附件 

联合国、各专门机构和国际原子能机构外聘审计团所采用的共同审计标准.审查 

工作在维也纳总部进行 . 审计委员会按照通常做法，将有关具体审核结果的报告 

提交行政当局并发给管理函件，记述详尽的审核意见，

3 . 以下是我们审查后发现的最重要事项.我们已就这些事项同行政当局进 

行商讨，因此也掛酌情况载列行政当局的反应。

审计结果摘要

4 . 我们对现金管理的审查发现：虽然观有可用于投资的资金不断稳定增加， 

现有各项安排未对建立有效的投资职能提供充足的政策、程序和指导方针 .
5 . 我们还注意到应改进和加强项目预算程序和项目的规剑与执行，以确保经 

济和有效地使用资金 .
6 . 我们又注意到应进一步提高外地办事处的用品和设备监测程序的效力 .

《大会正式记录，第三十九届会议，补编第 5 工号》（A X 3 9 / 5 / / A d ( i . 9 )  
第二部分，



7 . 按照财务细则第41 1 . 6 条和 1 1 1 .  4 条正式向审计委员会提交经核证的 

财务帐目和报表的时间被推返了两个月以上。

现金管理

资金投资

8 . 基金财务条例第4 0 9 . 1 条规定，铭记基金的各项目标，并根据执行主任 

确定的业务活动具体需要，秘书长可将非急需的资金用于投资 .
9 . 根据这一规定，经审计委员会建议，行政当局于 1 9 8 2 年设立了投资咨 

询委员会以提供必要的咨询和嗟商体制，确保经济和有效地管理资金 .
1 0 .我们对现金管理的审查表明，虽 然 1 9 8 4 年间每月投资余额平均为 

$ 1 1 ,  000 ,  0 0 0 目前的现金管理组织安排，特别是投资程序没有下述内容：

( a ) 规定和记载投资工作的责任和投资工作要遵循的政策和程序；

( b ) 投资咨询委员会的有效参与；

( C )充分的投资报告程序以加强投资评价程序 .
1 1 .行政当局在答复时说，除其他事项外，根据工发基金财务细则第40 1 . 1  

条， 《联合国财务条例》第 8 . 1 条内有关财务细则的条敦和其他财务指令都包括 

了投资职能在内 . 但是需要进一步注意为工发基金订立具体的投资政策。

1 2 .此外，行政当局同意投资咨询委员会更有效地参与工作，虽然委员会不定 

期开会，但它的成员每月都收到关于现金流通和投资的报表，

1 3 .男外，行政当局还表示有关投资的月份报告目前列有关于资金来源、銀行 

名称、利率、投资期限、投资数额及美元等值的资料，它认为有这一资料足以进行 

投资评价 . 在这方面，审计委员会建议投资报告中列出实际获取到的利息，以进 

一步改进投资评价程序。



项目活动

项目预算编制程序和项目规划

1 4 .我们在 1 9 8 3 年的报告中建议行政当局改进项目执行并确保按时完成项 

目。 行政当局在其答复中表示除其它事项外，它将特别注意实事求是地划分项目 

执行阶段以提高相对执行率，

1 5 .我们对 1 9 8 4 年项目活动的审查表明，一些项目的执行水平大大低于颜 

定执行量。 在这方面，例 如 1 9 8 4 年核定项目执行重新划分阶段的$21 ,49& 973 
总额中，执行量仅达⑩14, 492,  2 2 0 , 尚余翁7, 003 ,  7 5 3 未动用敦额 .

16 •这种情况再次表明预算编制程序，特别是重分项目执行阶段的预算编制程 

序，需进一步改进和加强• 我们建议行政当局审查目前的项目预算编制程序以确 

保它们能够为高效率和有效地管理项目活幼提供完满的基础 .
1 7 .行政当局注意到我们的意见和建议，并通知我们说，有关 1 9 8 5 年项目 

执行阶段重订的指示，重点强调必需有符合实际情况的预算。

项目管理制度

1 S .我们还注意到，在一些情况下，一些暇制因素，特别是征聘合格项目工作 

人员和提供项目设备工作中出现拖延，严重地影响了项目的执行.这种情况不仅使 

大批项目延期执行，而且造成大批资金无法利用和资金效用不彩。

1 9 .在这方面，我们注意到，例如一个 1 9 7 8 年核准预算为⑧46, 1 5 0 的 

项目，到 1 9 8 5 年上半年尚未开始执行，原因是不能任命一名项目专家,并且难 

于々置项目设备，此外，尽管该项目处于这种状况， 1 9 8 3 年又核定第二个项目 

$ 2 9 6 ,  9 0 0 , 作为第一个项目的继续。

2 0  .我们建议进一步改进项目规划和执行的程序，特别是提供项目投入的程序，



以确保资金得到经济和有效的利用以及项目得到有效执行.行政当局同意这些建 

议 ，并表示关心改进工作 .

供应项目设备和提交交货报告

21 ,向外地（办 ）事处供应设备和用品所遵循的采购程序规定项目管理人员应 

在交货时确认收到设备和用品。 交货报告将使总部能够早日就捐坏或短缺的设备 

或供货数量不足的物品采取行动 .
2 2 .我们的审查友现，有些报告未交和迟交，因此我们注意到，由于未按时提 

出索赔申请，因而丧失一笔费用他计为S 21, 9 2 0 ( 根据一份工程师报告为《 32, 
4 6 6 ) 的保险索赌敦。

23  . 我们建议加强外地办事处用品和设备交货的监测程序， 以便将本组织的财 

务损失减少到最低限度，并改进行政当局就项目所在地用品和设备交货情况采取的 

后续行动，

2 4 .行政当局说，它一贯按时向保险公司提出索赔申请，但有时因收货人迟交 

报告而推逃 .
25 .委员会重申进一步加强外地办事处用品和设备的监测程序的建议。

财务帐目和报表

2 6 ，财务细则第4 1 1 . 6 条和 1 11 . 4 ( a )条规定，基金的核证财务帐目和报表 

应在历年结束后的3 月 3 1 日之前提交审计姿员会.
2 7 .行政当局未遵守上述财务条例的规定，在这方面基金的核证1 9 8 4 年 1 2 

月 3 1 日终了年度财务帐目和报表于1 9 8 5 年 6 月 1 0 日正式提交委员会，迟了 

两个多月。

2 8  .委贾会提请行政当局注意到上述有关财务条例的规定 .



有 关 1 9 8 3 年报告中所涉事项的评论

2 9 .总的说来，行政当局就我们1 9 8 3 年报告，中所涉事项采取了令人满意 

的行动，我们在本报告中提出了一些需要进一步加以改进的事项，

致 谢

3 0 .审计委员会承蒙执行主任、各级干事和工作人员患予合作和协助，特此致

谢 .

加纳审计长 

纳尔逊（签 名 ）

比利时审计法院首席院长 

迪 福 （签 名 ）

菲律宾审计委员会主廣 

小# 胡西斯科，坦图伊科（签 名 ）



三.工发姐织执行主任 

对审计委员会的评论和建议的意见

1 . 下面各段是执行主任对审计员提出各要点表示的意见， 意在通过适时进 

一步提供资料或说明，对已载入审计员报告中的行政当局的看法加以补充。 为方 

便起见，审计委员会报告有关段落的数目列在执行主任意见标题的旁这。

现金管理：资金投资（审计报告，第 8 — 1 3 段 ）

2 , 我们认为，鉴于目前可用于投资的资金不断增加，因此需要改进制定工发 

基金具体投资政策的程序和指导方针的工作。预定更加经常地召开投资咨请委员会 

会议以确保资金的有效投资。 如报告第 1 3 段所建议的，除已经提供的资料外， 

又在每月投资报告中列出实获利患一栏，以便基金的现金余额得到最大限度的收入。 

项目活动：项目预算编制程序和项目规划（审计报告，第 1 4 一 1 7 段 ）

3 正如审计员所提到的，有 关 1 9 8 5 年执行阶段重新划分的指示，强调一 

个符合实际情况的项目预算的必要性。 目前正在发展一小电子计算机系统，利用 

电子计算机执行中项目印出自动标示出未在商定时间内完成的那些项目。 在这种 

情况下，将对延迟项目进行审查，并决定要采取的适当行动。

项目活动：项目管理制度（审计报告第1 8 — 2 0 段 ）

4 . 审计员指出项目执行上的一些缺点。 专家征聘工作推远的问题，常常超 

出工发组织的解决能力。 工业部门的项目常常需要专业性很强的专家，这些专家 

报难找到，他们也不一定马上就能执行任务。 此外，政府进行挑选的程序很复杂 , 
要花费很多时间。 项目也可能需要专业程度很高的设备，只能依照详细的规格要 

求来购买这些设备，拟定这些规格要求和通过国际公开招标寻找适当的供货人需要 

一定的时间。 在有的情况下，对方组织未能提供安裝设备的适当设袍也造成拖延。 

我们同意审计员的看法，即这是一些需要充分加以注意的严重问题，我们正在继续 

努力改进项目规划和执行程序以确保资源的充分利用和项目的有效执行。 正如上



面第 3 段提到的，电子计算机盟测项目系统将会提供一个极有价值的管理工具，为 

依循报告第2 0 段中建议，实现令人满意的执行情况提供便利。

5 . 审计员报告第1 9 段提到的项目（ü C / B K P / T 8 / 0 4 1  ) , 因有许多限制 

因素尚未交付使用。 工发基金为该项目设备提供的捐款为不可换的货币，但工 

发姐织找不到愿意接受这种货市的供货者，因此撤消了不可_^换的货市这一组成部 

份。 后又在一新项目（u c / b k î > / 8 3 / Ü 5 8 ) 下恢复编列觸买设备的资金，即拨 

款游 296 ,  9 0 0 , 作为支付设备和专家组成部份的一笔特殊用途捐款。 向 ÜC// 
B K P / 7 8 X 0 4 1 提供的捐敦现在可用于重新编制方案。

^ 夢动：供应项目设备和提交交货报告（审计报告，第 2 1 — 2 5 段 )
6 . 我们将加强同开发计划署驻地代表和我方项目工作人员的合作，并根据报 

告第 2 5 段中的建议，进一步精倚蓝测外地办事处用品和设备交货情况的各种程序。 

财务帐目和报表（审计报告 , 第 2 6 — 2 8 M J
7 . 基 金 1 9 8 4 年 1 2 月 3 1 日终了年度核证财务帐目和报表公布拖延，这 

是因为要消除《联合国财务条例和细则》和工发基金财务细则之间存在着的一个矛 

盾。 工发基金财务细则第4 1 1 . '6 条规定，执行主任应编制基金的财务帳目和报 

录，并证实无误，并且按照联合国财务细则第1 1 1 . '4 (a)条规定的时间提交给审计 

委员会。 按条例第2.. 1 条规定，联合国的财务期间为连续两个历年；财务细则 

第 111. 4 条描述联合国财务期同第一个历年以及最后帐目采用的作法。审计委员 

会只向大会提交最后帐目，行政当局，审计委员会和行予咨委会在 1 9 7 4 年如

1 9 7 5 年经协商后得出了结论，即审计委员会不必就临时帐目表明看法，亦不必 

每年将其意见提交大会。因此，尽管工发基金财务细则第402Z 1 条规定工发基金 

的财政期间为一个历年，工发组织未准备使向大会提交工发基金财务报表的次数多 

于向工发组织提交财务报表的次数一即每两年一次。 通常作法是，每年向工业发 

展理事会提交财务报告，但在第二个历年结束时向审计委员会和大会提交报告。

8 . 解决这一问题，和通过与联合国帐务司和审计委员会协商来确定适当的报

— I X  —



告方武，花赛了一些时间。 审计委员会曾收到1 9 8 4 年报告迟交原因的遗知，

执行主任的最后评论

9 . 最后，执行主任向审计委员会和协助委员会的工作人员致谢，感谢他们对 

基金行使其职能作出了重大赏献，感谢他们在对基金的财政状况进行审查时提供了 

合作与协助。



四 . 审计意见

我们审核了附在后面的1 9 8 4 年 1 2 月 3 1 日终了年度联合国工业发展基金 

列有适当标题的财务报表一如二以及有关附表。 我们的审核工作包括对会计程序 

作一般性审查，以及掛酌情况需要1 对会计记录如其他有关证据进行抽査，根掘审 

核结果，我们认为各项财务报表公正地反映了财政期间终了时的财务状况，以及已 

结束的财政期间的业务成果。 各项财务报表均按照已公布的会计原则制订，这前 

一财政期间采用的会计原则相同，各事项均符合财务条例如法律根掘的规定。

如纳审计长 

纳尔逊（签 名 ）

比利时审计法院首席院长 

迪 福 （签 名 ）

菲律宾审计委员会主席 

小弗朗西斯科，坦图伊科（签 名 ）

1 9 8 5 年 6 月 1 7 日



五， 1 9 8 4 年 1 2 月 3 1 H终了年度财务报表

I k



17, 111 ,  2 4 4  
1, 8 2 3 ,  09 8

18, 9 3 4 ,  3 4 2  

(2 ,  7 9 2 ,  3 6 4 )

15, 0 2 3 ,  1 4 1  
1, 72 9 ,  191

16, 7 5 2 ,  3 3 2  

( 6 2 9 ,  9 1 8  )

支出

工作人员及其他人事费用 
旅赛
订约承办事务

业务赛用 
采购赛用
研究金、赠敦、其他

小计 

方案支助费用

支出共计

收入超出支出数额

表 一  

联合国工业发展基金

1 9 8 4 年 1 2 月 3 1 日终了年度牧支表

( 以美元计）

1 9 8 4 1 9 8 3
牧入 

认捐敦项 

利息收入

14, 9 3 8 ,  6 5 5  
1, 2 0 3 ,  3 2 3

14, 70 2 ,  138 
1, 4 2 0 ,  2 7 6

收入共计 16, 141 ,  9 7 8 16, 122 ,  4 1 4

证明无误 

执行主任

阿卜杜勒，拉赫曼，凯恩（签 名 ）

608
8 6 9
0 5 0
9 6 3
7

 4

8

 6

 

9

 6

4, 05 2 ,  
136,  

2, 847 ,
2, 380 ,
1, 8 6 0 ,
3, 74 4 ,

674 ,  626  
20 4 ,  113  
132,  2 8 2  
167,  9 5 6

1

 5

3

 9

5

 6

 

5

 7

 

5

4,
3,
3,
1, 3
4,



负债

应付帐款 
未清偿债务 
未清偿债务 ,
业务储备金

递延收入

未来年度

负债共计 21, 6 7 4 ,  6 3 0 23, 0 0 2 ,  4 8 2

基金结余

1 9 8 4 年 1 月 1 日结存

加 :收入超过支出数额

15, 8 8 0 ,  8 4 4  
(2 ,  7 9 2 ,  3 6 4 )

16, 0 7 3 ,  8 6 2  
( 6 2 9 ,  9 1 8 )

表 二  

联合国工业发展基金

9 8 4 年 1 2 月 3 1 日资产负债表 

( 以美元计）

19 8 4 1 9 8 3
资产

现金
▲交认捐数 

应收帐款

应牧联合国普通基金敦项 

遵延费用愈其他资产

资 产 共 计 >

13, 747 , 7 4 2 19, 3 3 9 , 9 2 7
17, 92 5 , 4 4 4 15, 900, 136

42 2 , 2 9 1 62 2 , 7 2 6
23 1 , 8 3 3 133, 198

2, 134, 30 0 2, 98 7 , 33 9

34, 4 6 1 , 6 1 0 38, 883, 3 2 6

1, 4 7 1 ,  2 3 1  
4, 5 9 1 ,  6 0 3
2, 9 8 7 ,  10

1, 81 9 ,  3 4 1  
4, 3 4 3 ,  5 8 6

197 ,  0 0 0
2, 129 ,  8 1 3

3, 7 5 5 ,  5 4 ；

00
90

4 9 8 ,
2, 8 8 3 ,



小计 13, 088, 480 15, 443, 944
A 转入储备金救项 301, 600 《436, 900)1 9 8 4 年 1 2 月 3 1 日结存 12, 786, 980 15, 880, 844

负债总额jfc基金结余 34, 461, 610 38, 883, 326

证明无误 

执行主任 

阿卜社勒•拉赫曼 凯恩 ( 签 名 )



联合国工业发展基金

1 9 8 4 年 1 2 月3 1 B来交认捐振状况 

( 以美元计)

国家或组叙

截 至 1 9 8 4  
年 1 月 1 日

为止未交的 

认捐数

1 9  8 4
年认捐数 

和往年认 

捐调整数

认 捐 数

1 9 8  4
年收脚的 

缴敦

克汇捐益

截 至 1 9 8 4  
年 1 2月 3 1
曰力止未交 

认捐数

阿富汗 • 1 500 1 500 1 500 a» 1 500

阿尔及利亚 ■ U0 000 Uo 000 ■ m 80 000

阿根廷 9 600 (9  600) m m m -

漠大利亚 m 138 889 166 067 158 637 16 168 283

奥地利 m 608 131 651 165 552 387 55 TM» 651 165

&林 m 5 000 5 000 5 000 m 5 000
孟加拉国 2 000 U 201 2 k20 6 025 m 2 596
巴巴多斯 m 2 000 2 000 2 000 m 2 000
比利时 • 1̂ 20 70^ 595 560 2Uk 60 k6o 393
贝宁 U 000 - • 3 îlA 286 ■

不丹 m 1 200 1 520 m m 2 520

破利雄亚 m 1 000 1 000 m m 2 000
博茨瓦纳 • 9 50U m 1+ 717 1 209 5 378
巴西 15 000 15 000 m m m 50 000
保加利亚 m 101 523 101 523 m m 205 01*6
布尔基纳法索 • 2 513 ■ 2 273 2h0 •

雜甸 m 1 000 1 000 1 000 ■ 1 000
布隆迪 m 8U6 m 81*6 tm -



菌家或组级

截至 1984 
年 1 月 1 日

为止未交的 

认捐数

1 9  8 4
年认捐数 

和往年认 

捐调鉴数

认捐数

1 9  8 4
年牧到的 

缴敦

义汇捐益

截至 1984 
年 1 2 月 31
曰为止来交 

认捐数

中非共和菌 900 N» ■ 713 187 m

卞得 k 8̂ 3 m m m 587 h 256

智利 • 10 000 10 000 10 000 mm 10 000

中国 m 1»03 050 365 830 373 973 29 057 365 830

哥伦比亚 m 5 711 5 700 5 711 m 5 700

剛某 10 660 10 000 11 000 9 579 m 22 081

哥斯达黎加 1 1»80 10 858 12 250 8 92U m 15 66k
古巴 2k 202 25 355 2k 306 (io»0 23 553
塞浦路斯 926 806 1 210 885 Ul 2 016

捷克斯洛伐克 27 259 155 763 16? 30k 153 7U6 ,196 U06

民主也门 ■ U 000 m m k 000

多米尼加 1 000 1 852 - 1 8UO 12 1 000

厄瓜多尔 m 5 000 6 500 U 700 ■ 6 800

埃及 63 589 215 031 72 U92 278 630 m 72 k92

埃塞饿比亚 M 1 122 1 111 1 122 m 1 m
类济 m 1 050 1 000 1 070 (20) 1 000

芬兰 U29 558 • k29 558 30 22U 318 730
法国 «  1 069 182 90k 255 1 005 917 63 265 90U 255
德意志民主共 

和菌 ■ 5OT 692 105 960 UtU ÎI48 32 9̂ k 105 960

德意志联邦共 

和国 (U5 385) 2 31*0 UUU 2 517 881 2 21U 093 10 966 2 317 881



截至1984 
Jt汇 掘 益 年 12月 31 

目为止来交 

认捐振

I

揭

1

认

4

援认数 

8

捐年養 

®

认往调 

1

年和捐

4

 
B

的
 

能
1

交 

1

月
数
 

至

1

止捐 

截年为认
組或家国

希腊 7 200 m 3é 000 7 200 m 36 000

危地岛拉 m m4 5 000 m m 5 000

圭亚那 3 300 1 867 706 5 16? m 706

洪都拉斯 1 000 1 000 1 000 2 000 m 1 000

却牙利 m 68 07U 62 779 66 kk5 1 629 62 779
印度 ， 1 000 000 1 000 000 200 000 m 1 800 000

印度尼西亚 ， y) 000 $0 000 90 000 m 50 000

伊拉克 322 581 m m • m 322 581

意大利 m 2 515 725 2 105 263 m UlO it6o k 210 526

象牙海岸 92 010 X52 ^90 m 126 551 SI 909 86 QkO
牙买加 m U 000 k 000 U 000 m U 000
0 本 (120 6 n ) 1 350 1»72 - ] L 229 801 m m

肯尼亚 10 000 29 390 15 252 29 203 187 25 252
科威特 m 75 000 m 75 000 m m

老抽人民民主 

共和国 1 500 1 500 1 500 1 500 m 3 000
黎巴嫩 5 268 2 000 ■ 5 5T9 (291) 2 000
莱索托 m 2 000 ■ 2 000 m m

卢森堡 m 5 kk6 U T5U 5 U72 《86》 k 75U
与达加斯加 m 5 092 1 629 2 359 619 3 7^3
马é 维 m 2 2 3^9 2 290 2 3>*9

4

的
 

8

到 

9

牧敦 

1

年缴



菌家或组纽

截至 1 9 8 4  

年 1 月 1 B

为止来交的 

认捐数

1 9  8  4

年认捐数 

和往年认 

捐调签数

认捐援

1 9  8  4

年牧劉的 

缴救

兑 振 益

截至 1 9 8 4  

年 1 2 月 3 1  

B为止未交 

认捐数

马来西亚 20 000 30 000 20 000 39 550 m 20 450

马里 1 211 •

1

m (917) 2 126

毛里塔尼亚 ■ h 302 m h 302 « • -

毛里求斯 • 836 m 676 160 • •

墨西普 m 15 000 m 15 000 m «»

蒙古 ■ 2 169 2 082 2 155 Ik 2 082

摩洛哥 6 U17 6 UI7 m - 2 08k 10 750

尼泊尔 • 700 m TOO • •

荷兰 • m kkl 176 m m kkl 176

尼日利亚 m 150 000 50 000 150 000 m 50 000

挪威 I» 000 (U 000) m m • •

阿曼 M» 12 000 12 000 12 000 •» 12 000

已基斯坦 m 75 019 73 684 70 175 k Skk 73 68*̂

巴拿马 « 000 2 000 2  000 2 000

巴拉圭 18 000 6 000 6 000 m • • 30 000

秘鲁 - 20 000 20 000 15 000 a» 25 000

菲律宾 8 215 13 500 1 OCX) 8 901 m 13 8lh
波兰 236 531 226 291 18U 332 18 838 259 652

荀葡牙 m 15 000 15 000 15 000 m» 15 000

卡塔尔 m - 50 000 m m 30 000

大韩民国 m 30 000 30 000 30 000 ■ 50 000



国家或组级

截至 1984 
年 1 月 1 日

为jL未交的 

认rt数

1 9  8 4
年认捐数 

和柱年认 

捐调整数

认捐数

1 9  8 4
年收到的 

缴敦

I X 损益

截 至 1984  
年 1 2 月 31
0 为止来交 

认捐振

卢旺达 ■ U 000 • • il- 000 • • m

沙特阿拉伯 ■ . 1 000 000 1 000 000 1 000 000 m 1 000 000

塞内加尔 25 000 . U 000 5 000 m ■ 30 000

塞拉利昂 • • 2 000 2 000 m « • k 000

索岛里 2 U6j m 2 U67
西斑牙 * » 27 000 m <m ■ 27 000

斯里兰卡 3 000 3 000 3 000 6 057 (115) 3 058

苏丹 91 228 11 719 15 000 15 255 m 102 712

苏里南 m • 2 000 ■ m 2 000
斯咸士兰 1 680 m mm 1 639 kl «■

瑞士 - 11 121 738 1 056 338 65 390 156 338 1 956 538

阿控伯叙利亚 

共和国 wm 5 572 «M 5 372 ■ ■

泰国 m 23 08U m 23 06k m «V

多哥 k 8k2 1 257 2 273 63U 3 192

特立尼达和多

■ 20 000 20 000 • •

突尼斯 • 22 101 19 955 22 120 (19) 19 953
土耳其 12 U6S 2k6 522 223 529 rrk 81k 76 256 S l̂ UU9
乌干达 5 030 ■ ■ 2 000 13 1 017

苏維埃杜会主义 

共和国联盟 m 657 895 586 85U 591 017 66 878 586 85U



国家或组织

截 至 1984 
年 1 月 1 日

为止未交的 

认捐数

1 9  8 4
年认捐数 

和往年认 

捐调鉴数

m m
认捐数

1 9  8 4
年收到的 

缴救

兑汇损益

截至 1984  
年 1 2月 31
曰为止未交 

认捐数

大不列颠及北爱 

尔兰跌合王国 1 17T 3^ (8iiî  2rrh) 152 OUf 1»85 363 (122 288) 152 0̂ 7
坦桑尼亚联合共 

和国 m 1 6k3 m 1 135 508 m

乌拉圭 830 • • 850 m m

委内瑞拉 «» • 7 576 <■» «■ . * 7  376

越南 • 1 000 1 000 « • ■ 2 000

也门 7 000 32 000 32 000 m 7 000

南斯拉夫 61 053 101 596 133 335 28 102 195 6U9

札伊尔 U 029 m 1 029 «M 5 000

赞比亚 1 769 11 9 80U 1 T70 3 51a 17 ^56

津巴布韦 m 11 538 8 966 U 538 ■ 8 966

非政府组织 a» 3̂ * 028 ■ 3k 028 m m

共 计 2 Ikk 593* îA 938 655 12 883 590 U  075 881 ^ 5 17 925 W

a 即 1 9 8  4 年 1 2 月 3 1 日来交认捐数总额怒15, 900, 1 3 6减去截至当B来交 

的以后各年认捐数⑧13, 755, 5 4 3 .



六、重要会计政策搞要

' 下文为工发基金的重要会计政策：

(a) 联合国工业发展基金的怅目是按照联合国财务条例和细则和工发基金的特 

别附件、主管行政和管理事务朝秘书长或财务主任发出的指示编制的，并符合普遍 

接受的政府会计原则。 工发基金采用经行政问题协商委员会第五十四届会议修订 

和通过的关于会计政策的表达的国际标池1 , 其规定如下：

H  “ 继续营业 " 、 " 一致性 " 和 " 权责发生制 " 是基本会计假定。 在财务 

报表中如遵守了这些基本假定，就不需予以表达。 如果有一项来被遵守 ,  

则应表明其未遵守的事实及其理由；

C = )谨慎、实质胜于形式和物质性，应作为选用会计政策的重要考虑；

0 在财务报表中，应清楚筒要地表达所采用的全部重要会计政策；

脚） 所用的重要会计政策的表达，应是财务报表整体的一部分。 一般这些政 

策应列在一处；

® 财务报表应反映前期的相应数字；

对本期有重要影响或对以后各期可能有重要影响的会计政策变动，应予以 

表达并说明理由。 如果政策变动的影响重大，应说明变动所带来的影响 

并列出数字。

( b ) 工发基金的财务报表是按实际成本核算制编列的，有关数字均来经调整， 

即未反映货物和劳务的变动价格所产生的影响。

( C ) 工发基金的财政期间为一历年。

( d ) 收入、支出、资产与负债均按权责发生制认列。

( e ) 关于货币的折算。 工发基合帳目是以美元为单位的。 以其他货币入恨



的帐目在记帐时均按财务主任所订定的汇率折成美元， 关于这类货币的财务报表 

隔多久编制一次由主管行政和管理事务副秘书长授权财务主任规定应列有非美元的 

现金、投资、未交认捐敦项（未来年度认捐敦项除外）和当期应牧及应付帐敦等帐 

目、以编制报表当日有效的联合国汇率折算*
(f》 工发基金的报表反映了"净盈余"原理，其方法是利用本期收支帐户进行 

调整，但是，前期的重要调整都列入财务报表，列在本期成果之后，这样就不会产 

生曲解，

te》 认捕敦项， 可能捕敦人答应在某一特定时间或某些时间内交纳认揭敦项 

的书面承诺可以作为收入登记的凭振。 为来来年度认捐的敦项，则作递延收入登 

记 .
( h ) 投资、存入计利患的银行帐户、存款单、定期存敦和活期败户的敦项作为 

现金列入资产负债表。

( i ) 递延费用， 递延赛用包括以下两种支出项目：一是不适宜在本财政期 

间入帐的赛用，一是准备在下一财政期间作为支出入怅的费用。 这些支出项目包 

括未来各财政期间对工发基金的利益事厲必要而核准的承付款项，

( J ) 固定资产* 家具、设备和其他非消耗性设备和租货物的改良等都不列为 

工发基金的资产， 所有购置物品都在采购当年的颈算帳户下开支，

( ^ )工发:基金为回国补助金编列了经赞，也列有经费以支付根振联合国工作人 

员服务条例和细则附录所引起的意外需要* 回国补助金的经费是按所有项目人 

员的基薪净额的8 %计算而得， 支付根据附录所引起的意外需要的经赛是按基 

薪净额的 1 %计算，列在联合国普通基金项下，

( 1 ) 杂项收入：

H 以往各财政期间支出的退款列为杂项收入；



a 所收到没有指定用途的敦项列入杂项收入；

( H )在每一財政期间终了结帐时，如果汇兑余额蒙受损失，其净额应记入工发 

基金结余的借方。 如果有盈余净额，应贷记为杂项收入；

脚） 剩余物质出售后所得敦项应记入工发基金的贷方；

⑥ 联合国合办工作人员养恤基金对在1 9 6 7 年 1 月 1 日或其后加入工发基 

金但在五年之内苗职的参与人的养恤金缴敦（应计养他金薪酬的7 % ) 的 

退还敦额记入工发基金的贷方。 按照大会 1 9 8 2 年 1 2 月1 7 S第3 7 /  
1 3 1 号决议，自 1 9 8 3 年 1 月 1 日起不再发放养他金退敦。

( m )按照工发基金细!II 40 5 .  2 的越定，设置了一项业务储备金以确保工发基 

金方案有流动资金和抵销现金流动不均街的影响。 至 1 9 8 4 年 1 2 月 3 1 日为 

止，这项储备金已达1 9 8 2  — 1 9 8 5 年向工发基金一般用途可兑换货市部分的认捐 

额的

( n ) 未来各年度的未清偿债务则列为递延费用，并作为单独的债项。

( 0 ) 以往各年的债务在清楼之前继续列为应付恢款。 清理前期债项所得节余 

记入小别项目的贷方，作为当期支出的缩减额。

( P ) 方案支助费用的偿还款由执行主任授权自方案资源划拨，按联合国开发计 

划署（开发计划署）对各执行机构现行适用的偿还率计算。

( q ) 工发基金遵行秘书长关于信托基金的设立和管理的公报（S T /fe G B /1 8 8 )  
及其补充行政指示（第 S T / À I / 2 8 5 和 ST/AI/286号文件) 的一̂ m 定，虽然 S T /  
S G S / 1 8 8 号文件第3 段内说明这项公报不适用于象联合国工业发展基金这类的基 

金 ，因为这些基金都是由各该行政首长经管的。
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